
A2.36 Vom Postamt zur E-Mail 

☐ Nachrichten senden und empfangen.
☐ E-Mail und Internet.  

Der Brief (La lettre) Schriftlich (Par écrit)

Das Paket (Le colis) Mit freundlichen Grüßen (Cordialement)

Die SMS (Le SMS) Auf eine E-Mail antworten (Répondre à un e-mail)

Der Sender (L'expéditeur) Senden (Envoyer)

Der Empfänger (Le destinataire) Schicken (Envoyer)

Die Briefmarke (Le timbre) Empfangen (Recevoir)

Die Unterschrift (La signature) Chatten (Chatter)

Der Abschied (La formule de départ)

1. Grammaire: Conjonctions : „weder…noch" / „sowohl…als auch" 
Avec les conjonctions „weder…noch" et „sowohl…als auch", on relie deux
parties de phrase ou deux mots.

1. Elles indiquent si l’on exclut deux éléments ou si on les combine.

weder…noch
Ich schreibe weder eine E-Mail noch einen Brief. (Je n’écris ni un e-mail ni une lettre.)

Der Empfänger hat weder das Paket noch den Brief bekommen. (Le destinataire n’a reçu
ni le colis ni la lettre.)

sowohl...als
auch

Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Brief. (J’écris à la fois un e-mail et une lettre.)

Der Empfänger hat sowohl das Paket als auch den Brief bekommen. (Le destinataire a
reçu à la fois le colis et la lettre.)
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1. Sie können den Vertrag ________________________________ per E‑ Mail ________________________________
per Einschreiben schicken.

a.   weder … noch  b.   sowohl … und  c.   sowohl … als auch  d.   sowol … als auch

2. Ich habe ________________________________ die SMS ________________________________ die E‑ Mail vom
Paketdienst bekommen.

a.   nicht … und nicht  b.   weder … noch  c.   sowohl … als auch  d.   weder … und

Choisissez la phrase correcte qui utilise correctement les conjonctions « ni… ni » ou «
aussi bien… que ». Attention : il n’y a qu’une seule réponse correcte par phrase. 

1.  Ich schreibe weder eine E-Mail und einen Brief morgen.
 Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Bericht für das Meeting.
 Ich schreibe sowohl eine E-Mail noch einen Brief.

2.  Der Kunde hat weder den Vertrag noch die Rechnung erhalten.
 Der Kunde hat sowohl den Vertrag noch die Rechnung erhalten.
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 Der Kunde hat weder den Vertrag und die Rechnung erhalten.
1. Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Bericht für das Meeting. 2. Der Kunde hat weder den Vertrag noch die
Rechnung erhalten.

Réécrivez les phrases 

1. (weder … noch) Ich sende ein Paket. Ich sende einen Brief. (Nutze die Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________

2. (sowohl … als auch) Der Kunde bekommt eine SMS. Der Kunde bekommt eine E-Mail. (Nutze die
Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________
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2.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. senden 1. bekommen

b. empfangen 2. beides: SMS und Brief

c. auf eine E‑ Mail antworten 3. abschicken

d. sowohl eine SMS als auch ein Brief 4. zurückschreiben
a-3 b-1 c-4 d-2 e-?

2. E-mail au lieu d'une lettre : confirmation d'expédition dans le compte client (Audio
disponible dans l’application) 
Remplissez les lacunes: Unterschrift, schriftlich, mit freundlichen Grüßen,
sowohl, Sendungsnummer, als auch, der Empfänger

Versandbestätigung

Ihr Paket ist bei uns eingegangen und wird heute weitergeleitet. Bitte prüfen Sie im Kundenkonto,
ob ______________________ und die Adresse stimmen. Die ______________________ finden Sie in der E‑
Mail „Versandbestätigung“. Mit dieser Nummer können Sie die Sendung online verfolgen.

Wenn Sie Fragen haben, antworten Sie bitte ______________________ auf diese E‑ Mail. Sie können
uns ______________________ per E‑ Mail ______________________ über das Kontaktformular erreichen.
Für Änderungen am Auftrag benötigen wir Ihre ______________________ ; eine Änderung per SMS ist
nicht möglich. Vielen Dank und ______________________ Ihr Service-Team.

Confirmation d'expédition

Votre colis est bien arrivé chez nous et sera expédié aujourd'hui. Veuillez vérifier dans votre compte client si le
destinataire et l'adresse sont corrects. Le numéro de suivi figure dans l'e-mail « Confirmation d'expédition ». Grâce
à ce numéro, vous pouvez suivre l'envoi en ligne.

Si vous avez des questions, veuillez répondre par écrit à cet e-mail. Vous pouvez nous contacter à la fois par e-mail
et via le formulaire de contact. Pour toute modification de la commande, nous avons besoin de votre signature ; une
modification par SMS n'est pas possible. Merci et cordialement ,
Votre équipe de service.

1. Welche zwei Kontaktwege nennt der Text, wenn man Fragen hat?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Écoutez le fragment audio et indiquez si les affirmations suivantes sont vraies ou
fausses. 

Vrai Faux

 

Die Person musste eine andere Briefmarke kaufen, weil die erste nur für Briefe
geeignet war.

☐ ☐

Der Bote kommt laut SMS erst in zwei Wochen. ☐ ☐
Die E-Mail endete mit der üblichen Grußformel und einer Unterschrift. ☐ ☐

4. Choisissez la bonne solution 

1. Ich ____________________ heute weder eine SMS noch eine E-
Mail, weil mein Handy aus ist.

(Aujourd'hui je ne reçois ni SMS ni e-mail, car
mon portable est éteint.)

a.   empfängt  b.   empfangen  c.   empfangst  d.   empfange 

2. Der Empfänger ____________________ sowohl das Paket als
auch den Brief gestern bekommen.

(Le destinataire a reçu à la fois le colis et la
lettre hier.)

a.   hat  b.   ist  c.   haben  d.   hast 

3. Gestern ____________________ ich die Antwort per E-Mail
nicht empfangen, weil die Adresse falsch war.

(Hier, je n'ai pas reçu la réponse par e-mail, car
l'adresse était incorrecte.)

a.   bin  b.   hast  c.   hat  d.   habe 

1. empfange 2. hat 3. habe

5. Jeu de rôle : Complète les dialogues 

a. Paket bei Nachbarin abgeben 

Tobias (Nachbar): Hallo Frau Keller, ich erwarte heute ein Paket, aber ich bin bis 18 Uhr im Büro –
könnten Sie es bitte für mich annehmen?  
(Bonjour Madame Keller, j'attends un colis aujourd'hui, mais je suis au bureau jusqu'à 18
heures — pourriez‑ vous l'accepter pour moi et signer, s'il vous plaît ?)

Frau Keller (Nachbarin): 1._______________________________________________________________________________ 

Tobias (Nachbar): Super, der Absender ist „Bergmann Technik“ und die Lieferung kommt etwa um
15 Uhr.  
(Super, l'expéditeur est « Bergmann Technik » et la livraison devrait arriver vers 15 heures.)

Frau Keller (Nachbarin): 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Auf Kunden-E-Mail antworten 

Herr Schulte (Kunde): 3._______________________________________________________________________________ 

Mira (Projektassistenz): Ja, gern – möchten Sie die Rechnung als Brief oder per E-Mail haben?  
(Oui, volontiers — souhaitez‑ vous la facture par courrier postal ou par e‑ mail ?)

Herr Schulte (Kunde): 4._______________________________________________________________________________ 
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Exemples de réponses:
1. Ja, gerne. Ich bin zu Hause und kann unterschreiben; dann bin ich der Empfänger. 2. Alles klar, ich merke mir das und
bringe es Ihnen später vorbei. Tschüss! 3. Hallo Frau Neumann, können Sie mir die Rechnung bitte schriftlich schicken? 4.
Bitte per E-Mail, dann kann ich sie sofort empfangen und prüfen.

Mira (Projektassistenz): Alles klar, ich antworte auf Ihre E-Mail und schicke die Datei. Mit freundlichen
Grüßen, Mira Neumann.  
(Très bien, je réponds à votre e‑ mail et j'envoie la pièce jointe. Cordialement, Mira
Neumann.)

6. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 

Ich möchte weder zu viel bezahlen noch lange warten. / Ich sende das Dokument sowohl per Post als auch
per E‑ Mail. / Mit freundlichen Grüßen, ...

1. Sie möchten ein Paket aus dem Ausland nach Deutschland schicken. Was fragen Sie an der Post,
damit der Versand schnell und sicher ist?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie bekommen eine wichtige E‑ Mail von der Arbeit und möchten kurz antworten. Was schreiben
Sie in der Antwort und wie verabschieden Sie sich?

__________________________________________________________________________________________________________

7. Rédiger de la correspondance 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants 
Empfangen (recevoir)

Präsens

Empfangen (recevoir)

Perfekt

Können (pouvoir)

Konjunktiv II Präsens

ich empfange habe empfangen könnte

du empfängst hast empfangen könntest

er/sie/es empfängt hat empfangen könnte

wir empfangen haben empfangen könnten

ihr empfangt habt empfangen könntet

sie empfangen haben empfangen könnten
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